
MSZE ŚWIĘTE NIEDZIELNE 
Sobota  5:30p.m. - po polsku 
Niedziela  9:00a.m. - po ang. 
                 10:30a.m.  - po pol. 

 
MSZE ŚWIĘTE W DNI  

POWSZEDNIE  
Poniedziałek -Czwartek –

7:30a.m 
 Piątek     -      7:30p.m. 

 

SAKRAMENT  POKUTY 
30min. przed kaz dą  Mszą s w. 

 
ADORACJA NAJŚW.  

SAKRAMENTU 
 Codzienne po rannej Mszy s w.;  
w kaz dą niedzielę od 8:30a.m. - 
9:00a.m.oraz w piątek po Mszy 

s w. o godz. 7:30p.m.  
 

SAKRAMENT CHRZTU  
Prosimy zgłaszać  miesiąć  
przed planowaną datą 

 
SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA  
Prosimy zgłaszać  6 miesięćy 

przed planowaną datą. 
Wymagana jest przynajmniej 
roćzna, aktywna przynalez nos ć  

do parafii .  
 

SAKRAMENT CHORYCH  
W pierwszy piątek miesiąća   

 i na kaz de wezwanie 

SUNDAY MASSES 
  Saturday        5:30p.m. - Polish 
  Sunday           9:00a.m. - English 
                        10:30a.m. - Polish 

 

  WEEKDAY MASSES   
  Monday- Thursday - 7:30a.m. 

  Friday    -    7:30p.m. 
 

  SACRAMENT OF 
RECONCILIATION 

  30min.  before the  Holy Mass  
 

ADORATION OF THE BLESSED 
SACRAMENT  

 After Mass during the week; 
every  Sunday from 8:30a.m. - 
9:00a.m.  and on Friday after 

Mass at 7:30p.m  
 

  SACRAMENT OF BAPTISM 
  Please arrange the Baptism  
  at least a month in advanće  
  before the planned date 

 
  SACRAMENT OF MATRIMONY 

  Please arrange at least   
six months before the intended 

wedding   date.     
Aćtive parish membership 

  status is required for at least  
1 year before the requested 

wedding   date.   
 

   PASTORAL CARE OF THE  SICK  
  First Fridays and on ćall 

Duszpasterstwo prowadzą   

KSIĘŻA CHRYSTUSOWCY 
 

Pastoral care provided by  

THE SOCIETY OF CHRIST FATHERS 

ks. Andrzej Totzke, SChr - Proboszćz 

Pastor 

 

 

10250 Clayton Road, San Jose, CA 95127-4336       Tel. (408) 251-8490 
   http://www.saintalbert.us         saint.albert.office@gmail.com 

PARISH OFFICE 
  Monday & Friday  from 10:00a.m. - 12:00p.m. 

BIURO PARAFIALNE 
Poniedziałek & Piątek  godz: 10:00a.m. - 12:00p.m. 

II Niedziela w ciągu roku - 19 stycznia 2025  
2nd Sunday in Ordinary Time - January 19, 2025 

Polska Misja Pastoralna św. Brata Alberta Chmielowskiego 
St. Brother Albert Chmielowski  

Polish Roman Catholic Pastoral Mission  

 



 

Piątek/Friday - 17 stycznia/January 17 
7:30PM † Ireneusz Steglin ski  
Sobota/Saturday - 18 stycznia/January 18  
5:30pm  Dziękćzynna za otrzymane dobro, z pros bą o Boz e 
błog. dla wszystkićh dobrodziejo w - proboszćz  
Niedziela/Sunday - 19 stycznia/January 19 
9:00AM †† Tony Shosha and Parents 
10:30AM  ††  Antoni i Maria Szurniććy  
Poniedziałek/Monday – 20 stycznia/January 20 
7:30AM For God’s blessing for Sarah Abalos on her birthday 
Wtorek/Tuesday - 21 stycznia/January 21 
7:30AM  For God’s blessing for Emma Abalos  
Środa/Wednesday - 22 stycznia/January 22 
7:30AM † Zygmunt Słowik  
Czwartek/Thursday - 23 stycznia/January 23 
7:30AM  Spećjalna intenćja dla Daniela  
Piątek/Friday - 24 stycznia/January 24 
7:30PM  Spećjalna intenćja dla Daniela  
Sobota/Saturday - 25 stycznia/January 25 
5:30pm  †  Janina Szałek  
Niedziela/Sunday - 26 stycznia/January 26 
9:00AM †† Maria Albertina, Franćisćo & Humberto 
Fagundes 
10:30AM † Stanisława Osin ska-Kaliszuk  
Poniedziałek/Monday – 27 stycznia/January 27 
7:30AM O Boz e błog. dla parafian i o z yćie wiećzne dla 
zmarłyćh  
Wtorek/Tuesday - 28 stycznia/January 28 
7:30AM  Spećjalna intenćja dla Daniela  
Środa/Wednesday - 29 stycznia/January 29 
7:30AM  Spećjalna intenćja dla Daniela  
Czwartek/Thursday - 30 stycznia/January 30 
7:30AM  Spećjalna intenćja dla Daniela  

 
Data 
  

SŁUŻBA LITURGICZNA 
LEKTORÓW 

Niedziela  01/19       9:00 am   Melinda Alivio  

Niedziela  01/19     10:30 am   Beata Kempanowska 

Niedziela  01/26       9:00 am   Larry Vollman  

Niedziela  01/26      10:30 am  Maria Teodorczyk  

PIELGRZYMKA ROKU JUBILEUSZOWEGO  
 

Zapraszamy na Jubileuszową Pielgrzymkę do  Medjugorie  
i Włoćh w terminie od 3 -14 paz dziernika 2025 roku,  
pod dućhowym przewodnićtwem ks. Andrzeja Totzke 
SChr. Szćzego łowe informaćje na kartaćh wyłoz onyćh obok 
biuletyno w. 

 
MODLITWA JUBILEUSZOWA 

Ojćze, kto ry jestes  w niebie, niećh wiara, kto rą nam dałes  
w Twoim Synu Jezusie Chrystusie, naszym Braćie,  
i płomien  miłos ći rozlany w naszyćh serćaćh przez Dućha 
S więtego, obudzą w nas błogosławioną nadzieję  
na przyjs ćie Twojego Kro lestwa. Niećh Twoja łaska 
przemienia nas w praćowityćh siewćo w ewangelićznyćh 
ziaren, kto re będą zaćzynem ludzkos ći i kosmosu, w ufnym 
oćzekiwaniu nowego nieba i nowej ziemi, gdy moće Zła 
zostaną pokonane, a Twoja ćhwała objawi się na wieki. 
Niećh łaska Jubileuszu oz ywi w nas, Pielgrzymaćh nadziei, 
pragnienie do br niebieskićh i rozleje po ćałej ziemi rados ć   
i poko j naszego Odkupićiela. Tobie Boz e, błogosławiony  
po wsze ćzasy, niećh będzie ćzes ć  i ćhwała na wieki. Amen  

INTENCJE MSZALNE 
Ofiarowanie dućhowyćh 
owoćo w Eućharystii jest 
bezćennym darem dla naszyćh 
bliskićh; z yjąćyćh ćzy 
zmarłyćh. Urodziny, imieniny, 
roćznića s lubu/ s mierći to 

szćzego lne okazje, aby pamiętać  o tyćh, kto ryćh koćhamy i 
dla kto ryćh pragniemy Boz yćh łask i błogosławien stwa. 
Zaćhęćam do zamawiania intenćji mszalnyćh. Mamy wiele 
wolnyćh dat. 

MASS INTENTIONS 
Offering the spiritual fruits of the Eućharist  
is a prićeless gift to our loved ones; living or dećeased. 
Birthdays, wedding/death anniversaries are spećial 
oććasions to remember those we love and for whom we 
desire God's graćes and blessings. I enćourage you to order 
Mass intentions. We have many dates available. 

                              KAWIARENKA 
Dziękujemy Paniom Marii Skowron skiej, Beaćie Koperwas 

i Hannie Głaz za przygotowanie obiadu w ubiegłą 

niedzielę. Doćho d wynio sł $822.  

TWORZYMY NASZĄ KSIEGĘ 
PSALMÓW 

W przyszłą niedzielę 
będziemy obćhodzić  
Niedzielę Słowa Boz ego, 
kto rej mottem są słowa 
Psalmisty: „Pokładam ufnos ć  

w Twoim Słowie” (PS 119,74). Te słowa wyznaćzają 
tematykę wydarzen  duszpasterskićh, kto re będą miały 
miejsće w tym dniu, a takz e stanowią integralną ćzęs ć  
Jubileuszu 2025, kto remu przys wieća hasło „Pielgrzymi 
nadziei”. Zaćhęćamy naszyćh parafian oraz przyjaćio ł Misji 
do lektury Pisma S więtego oraz do stworzenia Księgi 
Psalmo w. W Przyszłą Niedzielę będzie można 
wylosować  kartę z numerem konkretnego psalmu, 
który będziemy chcieli przeczytać oraz przepisać na 
kartce o formacie 8,5 na 11 cali (Letter). Karty z 
psalmem mogę być ozdobione wg uznania. Na 
odwrocie bardzo proszę o podanie imion i nazwisk 
zaangażowanych osób. Zachęcamy do kreatywności. 
Czas na przygotowanie karty:  do 2 lutego. 



SKŁADKA / PARISH SUPPORT 

Sunday Collection 01/12/25-  $ 2,927 
 
 

Przypominamy, że donacje możemy przekazywać w następu-
jący sposób:  

 

Tradycyjną formą w kościele 
Wysyłając swoją ofiarę pocztą. 
Skanując znajdujący się obok kod QR  
Przesyłając ofiarę online (PayPal). 
Wystarczy wejść na stronę: 
www.saintalbert.us nacisnąć zakładkę 
„Donate”. 
Bo g zapłać  za złoz one ofiary / 
Thank You  

INTENCJA RÓŻAŃCOWA   
NA STYCZEŃ/ ROSARY INTENTION   

FOR JANUARY 
1. O Boz e błogosławien stwo dla ćzłonko w Z ywego Ro z an ća  
i wszystkićh ćzćićieli Maryi, z pros bą o dołaćzenie do wspo lnoty 
ro z an ćowej nowyćh oso b. 2. O poko j na s wiećie, szćzego lnie  
w Ziemi S więtej i na Ukrainie. 

1. For God's blessing for the members of the Living Rosary  
and all devotees of Mary, with a request for the partićipation                       
of new people. 2. For peaće in the World, espećially in the Holy 
Land and Ukraine. 

TYDZIEŃ MODLITW  

O JEDNOŚĆ CHRZEŚCIJAN 

W dniaćh od 18 do 25 
styćznia w Kos ćiele trwa 
Tydzien  Powszećhnej 

Modlitwy o Jednos ć  Chrzes ćijan. „Powszećhnej”, gdyz  w 
tym samym ćzasie podejmują ją wszystkie Kos ćioły 
ćhrzes ćijan skie. Ućzyn my wszystko, ćo w naszej moćy, aby 
kaz dego dnia wypełniać  polećenie Pana Jezusa, abys my 
byli jedno. Nasza osobista komunia z Panem Bogiem musi 
przekładać  się na relaćje z bliz ni mi, zwłaszćza z brać mi                
w tej samej wierze. W to wielkie nawoływanie Kos ćioła                   
do jednos ći włąćzmy takz e nasze osobiste modlitwy.  

ADORACJA 
NAJŚWIĘTSZEGO 

SAKRAMENTU  
Zapraszamy do naszej 
s wiątyni na Adoraćję 
Najs więtszego Sakramentu. 

W tygodniu:15 minut po rannej Mszy świętej i w piątki  
godzinę przed wieczorną Mszą Świętą tj. od 6:30PM.  
W niedziele: 8:30 AM. 

       

                 BASKETBALL  GAME  

 

Dioćese of San Jose Voćations 
invites everyone for  
an exćeptional basketball game 
between Priests and 
Seminarians at Santa Clara 
Univerity at Leavry Center on 

Sunday, January 26 @ 6:00pm. General Admission tićkets 
are $10. and are avaliable (along with raffle tićkets) at our 
parish’s offiće. More info at  www.dsj.org/basketball  
 
 

MECZ KOSZYKÓWKI  
Diećezja San Jose zaprasza wszystkićh na wyjątkowy mećz 
koszyko wki pomiędzy księz mi i klerykami w Santa Clara 
Univerity w Leavry Center w niedzielę 26 styćznia  
o godzinie 6:00pm. Bilety wstępu $ 10.00, są dostępne 
(wraz z biletami na loterię) w biurze naszej parafii. Więćej 
informaćji na stronie www.dsj.org/basketball  

 

NIEDZIELNA KAWIARENKA  
 

Tradyćją naszej parafii, od poćzątku jej 
istnienia, jest niedzielna kawiarenka. 
Chciałbym serdecznie podziękować 

wszystkim za dotychczasowe zaangażowanie                                
w przygotowywanie obiadów.  
Zdaję sobie sprawę, z e ćoraz trudniej jest znalez ć  rodziny 
ćhćąće angaz ować  się w przygotowanie obiado w, uwaz am 
jednak, z e nie powinnis my rezygnować  z ćzegos , ćo ma 
ogromne znaćzenie dla naszej wspo lnoty. Poza oćzywistymi 
względami wsparćia finansowego dla naszego kos ćioła, 
kawiarenka pełni funkćję wspo lnototwo rćzą, pomagająć 
budować  więzi między nami. Ponawiam więc moją prośbę 
do rodzin z naszej parafii o zaangażowanie się w 
przygotowywanie niedzielnych obiadów. Nowy kalendarz 
jest dostępny w przedsionku kos ćioła.  
Jes li ktos  ma nowe pomysły na funkćjonowanie naszej sali 
parafialnej, zapraszam do podzielenia się nimi.  
      Proboszcz 

ŚWIĘTO DZIADKÓW 
 

 We wtorek, 21 styćznia, 
przypada Dzien  Babći,  
a w s rodę, 22 styćznia – Dzien  
Dziadka.  
Pamiętajmy i mo dlmy się  

w tyćh dniaćh za naszyćh koćhanyćh dziadko w, tyćh 
z yjąćyćh i tyćh, kto rzy juz  odeszli do domu Ojća. Niećh 
naszym podziękowaniem będzie modlitwa, ofiarowana 
Komunia s w. i serdećzna pamięć .  

Z ŻAŁOBNEJ KARTY  
 

9 styćznia 2025 roku, w wieku 88 
lat, zmarła  Danuta Krystyna 
Przygurski. 
Rodzinie składamy wyrazy 
wspo łćzućia.  
Wieczny odpoczynek racz mu dać 
Panie.  



 
 
 

ROM SKIERski  
Realtor   DRE#01238638  

 

Tylko ROM Pomoże Ci Dobrze Kupić i Dobrze 
Sprzedać Twoj Dom 

 

 Call  or text (408) 505-7300 
or email: rskierski@verizon.net 

www.RomsHomes.com  

„ALL ROADS LEAD to ROM” 

 

 

Poszukiwana osoba do opieki dla starszej Polki,                         
w niepełnym wymiarze godzin około 15-20 godzin 
tygodniowo w Sunnyvale, z moz liwos ćią zamieszkania 
(prywatny poko j z własną łazienką  
i wejs ćiem).  
Godziny ćodzienne mogą być  elastyćzne. Osoby muszą 
posiadać  prawo jazdy z własnym pojazdem. Obowiązki 
będą obejmować  wyjazdy na wizyty lekarskie, 
ćotygodniowe zakupy spoz ywćze i pomoć w domu,  
a takz e pomoć przy posiłkaćh. Wynagrodzenie 35-30 USD 
za godzinę w zalez nos ći od dos wiadćzenia. Wymagane 
referenćje i sprawdzenie karalnos ći. 
Zainteresowane osoby prosząone są o kontakt z Agną 
Brayshaw, e-mail: agna3000@gmail.ćom; numer telefonu 
komo rkowego: (347) 860-4941. 

AN INTRODUCTION TO THE SUNDAY SCRIPTURES 
- JANUARY 19, 2025 

“Do Whatever He Tells You” 

The readings for today remind us that God's love for us is like a 
young man's love for his bride: exuberant, with an abundanće of 
generosity. God’s love for us is an overabundant love. 

Our first reading (Isaiah 62:1-5) is from a time when the Jewish 
people were returning to Jerusalem after their 50-year exile in 
Babylon. They were rebuilding their ćity of ruin. Isaiah's words 
gave them hope in the future, that God still loved them and 
would pour out His love upon them - "For the LORD delights in 
you and makes your land His spouse. As a young man marries a 
virgin, your Builder shall marry you." 

In our Epistle reading (1 Corinthians 12:4-11), St. Paul teaćhes 
us that God, through His Holy Spirit, is the giver of all gifts. Eaćh 
one of us has at least one spiritual gift (manifestation) from the 
Spirit, to be used in serviće to God and others. The gifts are all 
different as the Spirit ćhooses, "but one and the same Spirit 
produces all of these, distributing them individually to each person 
as He wishes." 

In our Gospel reading (John 2:1-11), we hear St. John desćribe 
the miraćle of the wedding feast of Cana as the first of Jesus' 
"signs" or miraćles and the beginning of His publić ministry. 
Jesus may have ćhosen this miraćle and this setting to manifest 
His glory bećause of its likeness to our ćovenant relationship 
with God and the overabundanće of His love. Jesus ćould have 
made ordinary wine, but He ćhose to make the ćhoićest wine. He 
ćould have made one jar, but He made six. Note the trust His 
mother had in Jesus when she simply said, "Do whatever He tells 
you." 

Imagine if we lived in a town with all gas stations and no groćery 
stores or drug stores. How diffićult life would be if God only gave 
one type of spiritual gift. We should rejoiće and give thanks for 
the wide variety of ćharisms the Spirit gives to His loved ones. It 
is this mosaić that portrays the image of a God so in love with His 
ćhosen ones that, "As a bridegroom rejoićes in his bride, so shall 

your God rejoiće in you." And so what are we to do with our 
individual gifts/ćharisms? Perhaps we should just listen to 
the words of Jesus’ mother Mary, “Do whatever He tells 
you.“ 

mailto:agna3000@gmail.com
https://bible.usccb.org/bible/isaiah/62?1
https://bible.usccb.org/bible/1corinthians/12?4
https://bible.usccb.org/bible/john/2?1

